
Name / Име / Име / Ονοματεπώνυμο 

Geburtsdatum / Датум рођења / Датум на раѓање / Ημερομηνία γέννησης  

Telefonnummer / Број телефона / Tелефонски број / Αριθμός τηλεφώνου  

Adresse / Адреса / Адреса / Διεύθυνση 

Reisepass-, Personalausweisnr. / Број пасоша; личне карте / 
Број на пасош; лична карта / Αριθμός διαβατηρίου, ταυτότητας  

 Mutter von / Мајка од / Мајка на / Μητέρα του/της     Vater von / Отац од / Татко на / Πατέρας του/της   
 Andere / Остало / Другo / Άλλοι  

Vollmacht für minderjährige Reisende / Пуномоћ за путнике млађе од 
пунолетства / Полномошно за малолетни патници / Πληρεξούσιο για 
ανήλικους ταξιδιώτες

DEUTSCH / SERBISCH (СРПСКИ) / MAZEDONISCH (МАКЕДОНСКИ) / GRIECHISCH (ΕΛΛΗΝΙΚΆ) 

Unterschrift der obsorgeberechtigten Person / Потпис лица са родитељским старањем / Потпис на родителот или старателот / 
Υπογραφή του/της κηδεμόνα

 alleine / сами / сам/сама/сами / μόνο/α

 in Begleitung von / у пратњи / во придружба на / συνοδευόμενο/α από 

Name / Име / Име / Ονοματεπώνυμο  

Geburtsdatum / Датум рођења / Датум на раѓање / Ημερομηνία γέννησης  

Reisepass-, Personalausweisnr. / Број пасоша; личне карте / 
Број на пасош; лична карта / Αριθμός διαβατηρίου, ταυτότητας  

Kind 1 / Дете 1 / Дете 1 / Παιδί 1: Name / Име / Име / Ονοματεπώνυμο  

Geburtsdatum / Датум рођења / Датум на раѓање / Ημερομηνία γέννησης  

Reisepass-, Personalausweisnr. / Број пасоша; личне карте / 
Број на пасош; лична карта  / Αριθμός διαβατηρίου, ταυτότητας  

Kind 2 / Дете 2 / Дете 2 / Παιδί 2: Name / Име / Име / Ονοματεπώνυμο  

Geburtsdatum / Датум рођења / Датум на раѓање / Ημερομηνία γέννησης  

Reisepass-, Personalausweisnr. / Број пасоша; личне карте / 
Број на пасош; лична карта / Αριθμός διαβατηρίου, ταυτότητας  

Kind 3 / Дете 3 / Дете 3 / Παιδί 3: Name / Име / Име / Ονοματεπώνυμο 

Geburtsdatum / Датум рођења / Датум на раѓање / Ημερομηνία γέννησης  

Reisepass-, Personalausweisnr. / Број пасоша; личне карте / 
Број на пасош; лична карта / Αριθμός διαβατηρίου, ταυτότητας  

Ich, die obsorgeberechtigte Person, / Ја, као лице са родитељским старањем, / Јас, родител или старател, / Εγώ, ο/η νόμιμος/η 
κηδεμόνας,

erteile der/den oben genannten minderjährigen Person(en) die Erlaubnis zur Auslandsreise.
дајем горе поменутом/им малолетнику/малолетницима дозволу за путовање у иностранство.
му/им давам дозвола на горенаведеното малолетно/и лице/а  да патува/патуваат во странство. 
δίνω άδεια στο/στα ανωτέρω αναφερόμενο/α ανήλικο/α πρόσωπο/α να ταξιδέψει/ουν στο εξωτερικό.

Die minderjährige(n) Person(en) reist/reisen / Малолетник(ци) путују / Малолетникот/ната/ните патува/ат /  
Το/Τα ανήλικο/α πρόσωπο/α ταξιδέψει/ουν:

Diese Reisevollmacht gilt für / Ова дозвола за путовање важи / Ова патничко полномошно важи /  
Η παρούσα εξουσιοδότηση ταξιδιού ισχύει:
den Zeitraum / за период / за период / για το χρονικό διάστημα 

von (Ort) /  из (град) / за патување од (место) / από (πόλη) nach / у / до / προς 

(via / преко / преку / μέσω)  und zurück / и назад / и назад / και επιστροφή. 

Zweck (z. B. Urlaub) / Сврха путовања (нпр. одмор) / Цел на патувањето (пр. одмор) / Σκοπός του ταξιδιού (π.χ. διακοπές) 

Es liegt eine Kopie der Geburtsurkunde(n) der minderjährigen Person(en) sowie des Reisepasses/ 
Personalausweises der unterzeichnenden, obsorgeberechtigten Person bei.
Приложена је копија извода из матичне књиге рођених малолетника и пасош/ 
лична карта потписника са родитељским старањем.  
Приложен е примерок од извод/и од матичната книга на родени за малолетниците и пасош/ 
лична карта на родителот или старателот. 
Επισυνάπτεται αντίγραφο του/των πιστοποιητικού/ων γέννησης του/των ανηλίκου/ων καθώς και του 
διαβατηρίου/ταυτότητας του/της υπογράφοντος κηδεμόνα. 
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Kind(er) / Дете/Деца / Дете/Деца / Παιδί/Παιδιά:


	Name / Imię / Meno / Jméno: 
	Geburtsdatum / Data urodzenia / Dátum narodenia / Datum narození : 
	Telefonnummer / Numer telefonu / Telefónne číslo / Telefonní číslo: 
	Adresse / Address / Adresse: 
	Reisepass-, Personalausweisnr: 
	 / Numer paszportu, dowodu osobistego / 
Číslo pasu, občianskeho preuk: 

	Kontrollkästchen 2: Off
	Kontrollkästchen 3: Off
	Kontrollkästchen 4: Off
	Andere / Inne / Iné / Ostatní: 
	Kontrollkästchen 1: Off
	Kontrollkästchen 5: Off
	4 Name / Name / Nom: 
	4 Geburtsdatum / Data urodzenia / Dátum narodenia / Datum narození : 
	4 Reisepass-, Personalausweisnr: 
	/Numer paszportu, dowodu osobistego / 
Číslo pasu, občianskeho preuk: 

	Kind 1 / Dziecko 1 / Dieťa 1 / Dítě 1: Name / Imię / Meno / Jméno: 
	1 Geburtsdatum / Data urodzenia / Dátum narodenia / Datum narození: 
	1 Reisepass-, Personalausweisnr: 
	 / Numer paszportu, dowodu osobistego/Číslo pasu, občianskeho preuk: 

	Kind 2 / Dziecko 2 / Dieťa 2 / Dítě 2: Name / Imię / Meno / Jméno: 
	2 Geburtsdatum / Data urodzenia / Dátum narodenia / Datum narozen: 
	2 Reisepass-,Personalausweisnr: 
	/ Numer paszportu, dowodu osobistego / 
Číslo pasu, občianskeho preuk: 

	Kind 3 / Dziecko 3 / Dieťa 3 / Dítě 3: Name / Imię / Meno / Jméno: 
	3 Geburtsdatum / Data urodzenia / Dátum narodenia / Datum narození: 
	3 Reisepass-, Personalausweisnr: 
	/Numer paszportu, dowodu osobistego / 
Číslo pasu, občianskeho preuk: 

	den Zeitraum / w okresie / na obdobie / pro období: 
	von (Ort) / z (miejscowość) / od (miesto) / z (město): 
	nach / do / do / do: 
	(via / przez / cez / přes): 
	Zweck der Reise (z: 
	 B: 
	 Urlaub) / Cel podróży (np: 
	 urlop) / Účel cesty (napr: 
	 dovolenka) / Účel cesty: 






